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Abstrak

Penelitian ini akan menganalisis penggunaan implikatur dalam film Alephia Y+°Y¥

yang disutradarai oleh rabi’sweidan dalam perspektif pragmatik. Dalam bidang pragmatik,
Implikatur memiliki peran penting dalam menyingkap makna yang tersembunyi dalam
percakapan. Tujuan penelitian ini adalah untuk menganalisis jenis-jenis implikatur yang
digunakan dalam film alephia Y+ ©¥ dan bagaimana implikatur tersebut berkontribusi pada
pemahaman pembaca. Penelitian ini berfokus pada analisis prinsip kerja sama dan implikatur
percakapan dalam film animasi ALEPHIA 2053 karya Rabi’ Sweidan, yang menggambarkan
ironi sosial di tengah kemajuan peradaban Arab Y+ tahun ke depan. Film ini telah ditonton
lebih dari As) juta kali di YouTube (Spring Entertainment), menunjukkan relevansinya
sebagai objek kajian linguistik pragmatik. Urgensi penelitian ini terletak pada eksplorasi
bagaimana implikatur digunakan untuk menyampaikan kritik sosial secara tidak langsung,

sekaligus menguji penerapan teori Grice dalam konteks media audiovisual.

Metode penelitian yang digunakan adalah deskriptif kualitatif dengan analisis teks

sebagai pendekatan utama. Data penelitian berupa penggalan tuturan yang dikategorikan
dalam bentuk implikatur percakapan terdapat dalam film alephia Y+ Y dan Sumber data yaitu
film alephia Y+ ©Y yang sudah tersedia dan dapat ditonton di youtube. dianalisis

menggunakan teori implikatur Grice.

Pemaparan hasil analisis data dalam bentuk informal. Dari data yang ditemukan, terdapat
adanya Maksim kuantitas yang berhasil ditemukan ada;l bentuk data, Makséim kualitas yang
berhasil ditemukan ada 0 bentuk data, Maksim cara yang berhasil ditemukan ada Y bentuk
data, Maksim relevansi yang ditemukan ada ¢ bentuk data. hasil data implikatur percakapan

yang sudah ditemukan peneliti sejumlah A bentuk data.

KATA KUNCI: Implikatur Percakapan, prinsip kerjasama, ALEPHIA Y+ °Y, Teori Grice

viii
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